Coptic Texts

VIII. GOSPEL OF TRUTH

The Gospel of Truth is the modern title given to the untitled third text in Nag Ham-
madi codex I. Fragments of another version of the writing survive in Nag Ham-
madi codex XIIL The version in codex I is translated into a subdialect of Lycopoli-
tan, whereas the version in codex XII is Sahidic. Though the version in codex XII
is fragmentary, it is clear that the two versions differ in length and content. The
version in codex XII is more concise and appears to have undergone a redaction in
response to theological debates that took place in the fourth century. Given the
secondary nature of the version in codex XII, I have included only the version
from codex I.

Since the beginning and end do not survive in the version from codex XII, it is
unclear whether that version of the Gospel of Truth was given a title in the codex in
antiquity. Modern editors have assigned the text the title Gospel of Truth on the
basis of the text’s opening line: “The gospel of truth is a joy” While some ancient
books received titles on the basis of their incipits, others did not, and it is unclear
whether the so-called Gospel of Truth would have been known as such in antiquity.

It has become customary to attribute the Gospel of Truth to Valentinus. This
attribution depends in part upon an uncritical conflation of two ancient reports.
Irenaeus claims that the Valentinians had among them a Gospel of Truth (evan-
gelium veritatis), and Pseudo-Tertullian claims that Valentinus composed a “Gos-
pel of his own” (Evangelium . . . suum).! When conflated, these references give the

1. Ps.-Tertullian, AH 4.6.
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128 COPTIC TEXTS

impression that Valentinus is reported to have composed a Gospel of Truth. To be
sure, the Gospel of Truth mentioned by Irenaeus may be the same Gospel known to
Pseudo-Tertullian, but such an association requires speculation beyond the avail-
able evidence. Unfortunately, Irenaeus says little else about the Valentinian Gospel
of Truth other than “it was written not long ago” (non olim conscriptum est) and
that it “accords in no way with the gospels of the apostles” (in nihilo conveniens
apostolorum evangeliis), hardly enough to establish a secure link with the Gospel of
Truth from Nag Hammadi. Nevertheless, on the basis of its theology, hermeneuti-
cal mode, and striking similarities with the language of the Tripartite Tractate, a
text whose Valentinian characteristics are not in doubt, we can with confidence
include the Gospel of Truth within the Valentinian corpus, even if it may not be
identical with the text mentioned by Irenaeus.

In a strict sense, the Nag Hammadi Gospel of Truth is not a gospel, but a homily
on the gospel, as the author understands it. The text opens with a cosmic myth of
Error that sets the stage for the coming of the Savior, who will bring humanity
back to the Father. Finding the Entirety adrift and searching in vain for the Father,
Error creates a molded form and traps the Entirety within it. In this way, Error
partitions the Entirety off from the Father and ensures that it will live in ignorance
and darkness. Salvation arrives when the Savior comes into the world to put an
end to the reign of Error. He brings knowledge and light, and teaches humanity,
the embodiment of the Totality, about its true origins in the Father. The Gospel of
Truth is laced with biblical allusions. Jacqueline Williams has identified approxi-
mately sixty “probably” or “possible” biblical allusions in the text, with references
to Genesis, Matthew, John, Romans, 1 and 2 Corinthians, Ephesians, Philippians,
Colossians, 2 Timothy, Hebrews, 1 John, and Revelation.? If much about the author
of the Gospel of Truth remains in doubt, his intimate familiarity with Scripture,
particularly the New Testament, is certain.

2. Jacqueline A. Williams, Biblical Interpretation in the Gnostic “Gospel of Truth” from Nag Hammadi
(Atlanta: Scholars Press, 1988), 179-83.
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1631 eYarTENION NTMHE OYTEAHA M€ ¥ NNEEl NTa2Xl MEMaT aBa giTooTq »
MIMOT NTE TMHE ATPOYCOYMN] ** 2N TGaM MIMMA)EXE NTa21 €BaX N *° MIMTAHPDMA,
TIEE1 €TRN MIMEEYE *° 0222 MINOYC NTE MWT, €TE */ TEEI 1€ ETOYWEXE 2pay X € *
TICAOTHP, EMPEN MOWB €TqNa- ¥ €614, T1€ ATICATE NNEEI NTALP ! ATCOYWN MMT.
€MIPEN A€ [M]- 2 IEYATTENON TI€ MOYWNY a- * BaX NT€ TPENMIC, ENGINE M€ * NNEEl
€TKMTE NCWY.

EMIAH ° TITHPQ AYKATOY NCa TENTAY- © €1 aBak NPHTG—aYM® NEPEnTH- 7 pq o1
CANROYN MMaq, MATMa- & Mq NATMEEYE aPay, MEEl * €TCATTI aMeY NIM—etMNT-
aTc{ W }oYON T aCP OYNOYWIT ! MN OY2PTE. TINOYWTT A€ 39- 2 (PX. MIIPHTE
NOYPAACTN P Kaace X€ NEMAAYE NEY ¥ aBaA. €TBE TMEEI ACGMGAM ° NG1 TTIAANH.
ACP 2B aTeYAH ' WTeC PNN OYMETWOYEIT 7 €MMecCOYMN NHTMNT- ¥ MHe.
ACMMDIIE PNN OYTIAACMR, ! €CCABTE PN TGaM 2N OYMNT- 2 Cagle NTXBBID NHTMNT-
2 mue.

TIEEl G€ NEYOBBIO Ny * €N M€, MATMAMN] NATMEYE » apay, NEOYAAYE TP M€
MmNOY- ** M, MN 1BME MN MMAACMa » NTE NGaA. €TMNTMHE €T- % CMaNT
OYATMWBLT>C T€ OYAT- ¥ TAPTP T€ OYAT<T>CAEIAC TE. *® €TBE MEEI KATAPPONI
- % mAaNH.

TEEl T€ 6€ MNTEC ** NOYNE MMEY. aCA)MIME oN ! OYPAACTN €MMT, €CWOOr >
€CCABTE NPNEPTON MN 2N- ** BW)e MN 2NPPTE ()INa X€ ** aBaX PN NEE NCCIK NNa-
3 TMHTE NCP AIXMAWDTIZE M- *° May.

TBWe NWTe TIAaNH Nec- ¥ OYaNg aBak €N. CO€l NNOoy- 1 [....] en paTd
MOT. TBWE N- 2 TACH)MIE €N PaTHM MMDT, €IN)- ° 1€ NTACH)MIE G€ €TBHHT]. *
METMMIE NTaY NPHT( T€ TCAY- ° NE, MEEl NTAYOYWNZ aBaX M- ¢ Na NCBMOA
ABaX N61 TBME 7 aYD MOT NCECOYMN], EMAH 8 NTaCm)MIE N61 TBWE X€ NeY- °
CAYNE MIMT €N, TOTE EYWaN- 1 COYMN MMT CNaWMIIE €N X1- T N{x1} muey N6t
+BWeE.

Meel <Me> Mey- 2 ATTENON MTIETOYKMTE N- B cady, NTaqoYaNgq NNeT- M XHK
ABaA 2ITN NIMNTMANPTHY ° NTE MMT, MMYCTHPION €6HII, ' IHCOYC MEXPICTOC,
TEEl aBaX 2iTOOT( 7 a4yp OYAEIN ANET2M TIKEKEL ¥ aBax 2ITOOTC NTBWE. ayp
oya- ¥ €N apay aqt NOYMaEIT. M- 2 MAEIT NAE 1€ TMNTMHE €N- 2! TaqTaMay
apac.

22 23

€TBE TEEl 2 ACBMAK apay NGl TMAANH. ac- » NMOT NCWY 2C2M® NPHT]. *
ACOYCT. AYAYTY aYME. 24- ¥ QMDIIE NNOY T2 MITICAYNE N- 2° T€ MMT. NTAYTEKO

16.36 OYaga: variation of ayw. 18.11 rieel <ne>: see similar emendation at 34.35.
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COPTIC TEXTS 131

1631 The good news of truth is a joy ** for those who have received grace from * the
Father of the truth to know him by * the power of the Word who has come forth
from * the fullness, this one who is in the thought ** and mind of the Father, ¥ the
one called * Savior, since it is the name of the task that he will ** accomplish, salva-
tion for those who have become " ignorant of the Father. The name [of] ? the
gospel is the appearance * of hope, discovery * for those who search for him.

When ° the Entirety sought after the one ¢ from whom they had come—in fact, the
Entirety was 7 inside of him, the ® incomprehensible, unknowable one ® who is
greater than every thought—'" ignorance of the Father gave rise to frenzy " and
fear. Frenzy *? thickened like a mist * such that no one was able to see. ' On account
of this Error * became powerful. She worked on her matter ' vainly,  since she did
not know the ® truth. She brought about a modeled form, ¥ preparing in power
and ? beauty a surrogate for the # truth.

Yet this was not a humiliation for him,  the incomprehensible, unknowable one,
 since they are nothing, the frenzy ** and the forgetfulness and the creation » of
deception. But the truth that is established is unchanging, * undisturbable, and
incapable of being made more beautiful. *” For this reason ignore * Error.

Thus she has no * root. She became *' a mist in relation to the Father, existing ** to
prepare works and * forgetfulnesses and fears so that * by means of these things
she might lure those in * the middle and imprison * them.

The forgetfulness of Error was ¥ not apparent. It is not a *! [. . .] from the Father.
The forgetfulness > did not come about by the hand of the Father, * although it did
indeed come about because of Him. * That which came about in him is knowledge,
> which appeared so © that forgetfulness might disappear ” and the Father might be
known, since ® forgetfulness came about because ? the Father was not known, then
when  the Father is known forgetfulness " will cease to exist from then on.

This <is> the > good news of the one who is sought * after, who revealed himself
to the " perfect through the mercies * of the Father, the hidden mystery, ' Jesus the
Christ, through whom " he (the Father) enlightened those in darkness ** through
forgetfulness. He enlightened ** them and gave (them) a path. The % path is the
truth # that he explained to them.

For this reason ** Error was angry with him. She * persecuted and tormented him.
** She was brought to naught. He was nailed to a tree. He * became the fruit of the
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132 COPTIC TEXTS

G€ €N X€ ¥ 220YaAM{, NENTa2OYAMY A€ 2 aql NeY aTpoywmrie aype- * we
NPPHI NPN TGINE. NTag N- 20 X€ NE€l NTa4SNTOY NeHTQ, ¥ aym NTaq aY6GNTq
NeHTOY.

- 2 ATMAMQ, NATMEEYE aPay, M- ** T MEel €TXHK, MEEl NTa2- ** TENO MITHPY,
€PENTHPQ N- ¥ PHTQ, aYM NTHPY €4M2aT MMaY. * €2qaMapTe MMXMK NTEY ¥
NPHTQ, TEel €TEMNEYTEEY *® MIITHPQ, NEQP POONI €N N1 ¥ T, €Y 6€ MPOONOC
netoy- Y TY MN NeYMENOC; eNeoe P! Wrap NTamalmn X[1 nxmk] ? NTey,
NeYNa@) €1 e [ ]° mT ne. eqamapTe Mi1]- * XK NTeY NepHi NeHTq, €[q]-°
MMaY NEY NOYCTO apay ® MN OYCAYNE OYEE! PN OY- 7 XK. NTaY M€ NTAQTCENO
S MOTHPY. aY® MTHPY €4NRH- ° Tq, YD NEPENTHPY WaaT ' MMay 1e.

MIPHTE aBaX 2i- ! TOOTQ NOYEEl EYNPAEINE ¥ €YO€l NATCAYNE apay, May-
OYME XTPOYCOYMNY aYM® ¥ XTPOYMPPIT], MIMPHTE—EY ° Tap MENEPENTHPY
@2aT M- 6 Mag €IMHTI AMCAYNE a- 7 MOT—aq@)Ie NXaYMaiT, ¥ eqcopagT
AYM €4CpayT. MMa P NX1 CBW aql aATMHTE agyx€ 2 maexe €4oel NOYCag. » ayel
@aPpa€l N61 NCOPOC 2 NPPHI oM MOYRHT 0Y2€€- » TOY €YTIPAZE MMaY. NTaq 2 A€
NEYXMIO MMAY X.€ Ne- »° PNIETWOYEIT NE. AYMEC- *° TY X € NEPNPMNPHT €N 7/ N
MAMHE.

MNNCa Ne€l TH- # poy ayel @apal NGl NKEKOYl ¥ mHM, NeEl €Te oY
1€ *° TCAYNE MIMT. €AY TMK ¥ NEAYX1 CBA) ANIMOYNT *2 NP0 NTE TMT. AYCAYNE,
3 AYCOYMNOY. aYX1 €Y, aYt 3 €ay. aqOYMNP aBaX oM TMOY- ¥ 2HT NG MX.MMME
€TaNg *° NTe NETAN, TEEl €TCHY 2PH- ¥ €1 oM mMeeYe oYyagM m- * noye 2! [wre
MIOT, YD XIN 226H NTKa- 2 [Ta]BOAH MIITHPY €qNRPHI 2N ° NIXTTERAY NTOOTY,
neel * €Te MN GaM NAAYE agIT( €M~ ° AH €CKH MMETNAUIT] NCERA- © 2DA].
EMIEAAYE YOYANY 7 2ABAX N NEEI NTAYNROYTOY ® AMOYXEE1 ENEMITEYEL €- ° TMHTE
N1 1 XMMME €TMMEY. ' €TBE MEEI MWANHT MIMCTOC, ! IHCOYC, AP WP @) 2HT
€4 NNIRICE ? 2aNTEYql MMX.MMME €TH-  MEY, EMAH (CaYNE X€ mMoy ™
NTOOT]q OYMNY Nap T€.

15 16 17

- MPHTE NNOYAIAOHKH €MITa- TOYHN AaPaC, €CPHI NGl toycla
MINEN MITHEL ENTAPMOY, ® MIPHTE A€ MNOTHPY, €Te “ NEYpHM €epemwT

18.27 220YaMQ: read apoyoyamq.

18.40 eneoe: variation of ene?

19.21 @apact: read Wapaeq?

19.28 @apal: read Mapay?

20.1-2 Ka[Ta]BOAR M: reported as ka[Ta]Bor<u> {2}™ by Attridge, but the reading in the earliest
image is clear.
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COPTIC TEXTS 133

knowledge of ** the Father. But it (the fruit) did not corrupt because * it was eaten.
Rather to those who had eaten it, % it gave them cause to rejoice  in the discovery.
He ** discovered them in himself, * and him they discovered in themselves.

As for the * incomprehensible, unknowable one, the * Father, the perfect one, the
one who * created the Entirety, within him is * the Entirety, yet the Entirety needs
him. * Although he held their perfection * within himself, which he had not given
% to the totality, the Father was not jealous. * For what jealousy (could there be) *
between himself and his members? For if ! the eternity had [received] ? their
[perfection], they would have been able to come to the [...] * the Father. He held *
their perfection within himself, ° giving it to them as a return to him ¢ and a knowl-
edge unified 7 perfectly. He is the one who created ® the Entirety. Although the
Entirety was within ° him, the Entirety needed " him.

Just as " (it is with) a person of whom " some are ignorant, he ® wants them to know
and " love him, so too—"for what did the Entirety lack ' except knowledge of " the
Father—he became an instructor, *® gentle and persevering. In the midst of places *
of learning he appeared and spoke * the word, since he was a teacher. * Those wise
*2in their own hearts came to me » to test him. But he * chastised them, since they
were » vacuous. They hated 2 him, since they were not actually ¥ wise.

After all these things # the little children came to me, # those to whom ** the
knowledge of the Father belongs. Being strengthened, *' they learned about the
countenances * of the Father. They came to know, * they were known. They
received glory, they ** gave glory. Manifest in their * heart was the living book * of
the living, the one written ¥ in the thought and ** mind #*! [of the] Father, which
prior to the 2 foundation of the Entirety was within * his incomprehensibility, this
one * that no one took, since ° it remains for the one who will take it ® to be killed.
No one would have been able to become manifest 7 from among those who had
believed ® in salvation unless ° that book came to the middle. ° On account of this
the merciful one, the faithful one, " Jesus, was patient and took on sufferings *
until he took that book,  since he knows that his death " is life for many.

B Just as (it is with) a will not yet ' opened, the property 7 of the deceased master
of the house is hidden, * so too (it is for) the Entirety, which ® was hidden while

19.22 “to me”: “to him”?
19.28 “to me”: “to him”?
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MTHPQ 0 2 NaA2OPATOC, E0YEEI 2B N- %' 2HTQ T1€, TI6E1 €TEWAPEMA- 22 €IT NIM €1
aBaX 2ITOOT]. €- 2 TBE MEEl AJOYANP aBaX NG1 2 THCOYC. a4Garey MIMX.mME - ¥
THMEY. aY2AYTq aYD)E' 24- 26 TWGE MITAINTATMA aBaX N- ¥/ T€ MMT i MECTAYPIC.
WMN B +NaG NCBMD NTEEIGAT. €4CMK ¥ MMa( aMITN ATIMOY €PEMMNY ** NaNHRe
TO 2iWY. €24BO® ¥ MMaY NNIMAGE €TTEKAIT * aqt imdY NTMNTATTEKO,
TIEE1 €TE MN YGaM NAAYE ** 20) ITQ NTOOT]. €2a4M)E 220YN ° ANIMAEIT ETWOYEIT
NTE * NIPPTE, AUCINE aB2X 2ITOOTOY 7 NNEEI €TBH) ABAX NTOOTC ** NTBU)E, €406l
NNOYCAYNE ¥ MN OYXW®K, eq@ NNeTNeHT. 2 [.] [.]T nrap[..] [...] * Tceo
NNEEL €TaX1 CB[D].

3 NETNAX1 CBM A€ [N]€ Ne- * TAND €TCHP ATIX.MMME ° NTE NETAND. €YX1 CBMD a- °
PAY OY2AEETOY, €YX1 MMaY 7 NTOOT( MMMT, €YCTO MMaY ® apaq NKECAIL. €MAH
€pert- 7 XK NTE MITHPY oM MMT ' ANATKH aATPENTHPY M€ a- ' 2PHI @)apay. TOTE
EPETIOY- * €61 CAYNE, PayXl NNETE ° NOYY NE, aYD MaYcmK M-  May mapay.
TIETOE1 TAP N-  ATCAYNE qM2AT, aYD OY- ' NaG 1€ €TYMaaT MMy, €m- 7 AH
€JM2aT MMETNA- ¥ X2K{. €MAH €PENXMK NT€ ¥ MTHPQ MOOT 21 MMT, aNar- 2
KH NAE ATPEMTHP] M 2! 22pHI Wapay NTEMOYEE! TOY- 2 €61 {TIOYEE1} X1 NNETE
NOYY % NE. NTayp MPT NC220Y, €a4- ** CBTITOY aTEEl NNEEl N- »° Tapl aBax
NPHTQ.

NEEl N- 2° Tagp MaPT NCAYNE MIIOY- ¥ PEN 2a0aH aYMOYTE apaY, 2 2wc oyeel
€qCaYyNE NTaY ¥ 1e NTaYTeYo MIEYPEN N- ¥ 61 MAT. TIETEMIIOYX0Y Tap M- %
TIEYPEN JOEI NATCAYNE. 2 MMaN €0) NPHTE €PEOY- *° €61 NACITM EMIOYD®) M- **
TIEYPEN; TIETOE1 TAP NAT- *° CAYNE ()2 TOAH OYTIAACMA * 1€ NTE TBW)E, 2YD YNa-
BOA aBaA NMMEC. €I)TIE M- ¥ Ma "N Nicw@) agpay MuTeY M- 2! [m]e[Y] Mnoypen
MMNTEY 2 MMEeY NTCMH; 2CTE OY- ° €61 €JMACAYNE, OY2ABAA € * oM TCANZPE.
EYWAMOYTE a- ° Pay, WAYCMTM, WaYp OYM, * YD WAYNAY] ATIETMOYTE 7 apay
NYME 22PHI WaPaY. aYD * MaqMME X€ €YMOYTE apay N- ° €1) NPHTE. €JCAYNE,
Waqgerpe ¥ Mnoymm e’ MNeNTaeMOYTE ! apay, MaqoyYDA)E 2P €NEY, Way- 1 X1
MTaN. 2PEMPEN MIMIOYEEl ° MIME NEY. METNACAYNE M- * MIPHTE @agmme
X€ NTaql M- ® TON aymd X€ €YNNa aTON. * @ayrMe MNPHTE NOYeel 7 eaytee,
aqNaY2q aBax oM 1 niegtee, eagnayeq apay oy- P ageTq, aqTE20 NNETE NOoYY
APETOY NE.

A4CTO NEag ' aBah 2N TEMANH. Aa4CDK 2 2iOH MMaY Ma NIMAEIT * NTOOTOY,
NTAYKIM 2B N- 2 2HTOY, ENTaYX1 NTEMANH ° €TBE MBA60C, MIeT{a}KTa- 2 1T
AMAEIT NIM, EMN e~ ¥ TKTAEIT aPay. NEYNAG M- 2 Ma€IPE TE€ X€ NEYeN T, ¥
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the Father of the Entirety was % invisible, being something * from him, he from
whom # every space comes forth. ? For this reason Jesus appeared. * He clothed
himself with that book. * He was nailed to a tree; * he published the decree ¥ of
the Father upon the cross. O % such great teaching! He draws # himself down to
death though eternal life * clothes him. After stripping * himself of perishable rags
2 he clothed himself with incorruption, * which no one * can take from him. Hav-
ing entered * the empty spaces of * fears, he passed through ¥ those stripped
naked by * forgetfulness, being knowledge * and perfection, proclaiming the
things of the heart. *!. . . after . . . > teach those who will receive teaching.

? But those who will receive teaching [are] * the living who are inscribed in the
book ° of the living. They receive teaching about ¢ themselves alone, receiving it ’
from the Father, turning themselves ® to him again. Since the ? perfection of the
Entirety is in the Father " it is necessary for the Entirety to " go up to him. Then if
one 2 has knowledge, he receives those * who belong to him, and he draws * them
to himself. For the one who is " ignorant is lacking, and ' what he lacks is great,
since ” he lacks that which will *® perfect him. Since the perfection of * the Entirety
exists in the Father, % it is necessary for the Entirety to go up * to him and for each
2 one to receive what belongs to him. * He preregistered them, having * prepared
them to give to those who * had come forth from him.

Those * whose name he knew # first, at the end were called, ** so that one who
comes to know is # the one whose name the Father * has proclaimed. For the one
whose name * has not been uttered is ignorant. ** Truly how will one * hear if his
name has not * been called? For the one who is * ignorant to the end is a modeled
form *¢ of forgetfulness, and he will ¥ be destroyed with it. For if not, * (how is it
that) these despised ones have **! no name and no ? call? Thus * if one knows, he is
* from above. If he is called, ® he hears, he answers, © and he turns to the one who
calls”him and goes to him. ® He knows the manner in which he ? is called. Coming
to know, he does " the will of the one who called " him, he desires to be pleasing to
him, he " receives rest. The name of each " comes to him. The one who will know
in " this way knows whence he comes * and where he is going. ' He knows as one
7 who, after becoming intoxicated, has turned away from ™ his intoxication,
returning to himself,  has made upright the things that ** belong to him.

He has turned many # from Error. He has gone * before them to their
spaces, # from which they had departed, * because they received Error *
on account of the depth, that which surrounds * all spaces, while there is none
that ¥ surrounds it. It was a great * marvel that they were in the Father, #
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€YCAYNE MMaY €N, aYMD NeY- * GMGaM NEl aBaX OYAEETOY ' TI€, €MAH NEY®)
GMGAM €N aM)- ¥ IT APAY XYM ACAYNE MIT6- > TNEYNPHTY. ENEOE Tap €- ** NEMIIEY!
ABaA NPHT( NG1 *° MeYOYWMMmE—aYyoYaNgy Tap * aBaX AYCAYNE €YTHT NM- ¥ MeC
THPOY NGI1 NITH NTOOTC, * €T€ Meel 1€ MmeayNe NTE ¥ mXmMMME €TaNg eNTay-
OY2N2Q NNI- 2! AN aTeaH NNICRE[61 NTO]- 2 0T(, €qOYaNg aBaA elp[e]- * xe
€PNTOMOC €N NE NTE * PNCMH OYAE PNCPEEl €N ° NE €YWAAT NNOYPPaY ¢ WiNa
NTEOYEEl 2)OY NY- 7 MEYE AYTIETMWOYEIT. & AN 2NC2EEI NE NTE F- ? MNTMHE NTaY
eYWEXE ¥ eYCAYNE MMAY OYAEETOY. ! €0YME<EYE> €UXHK TE€ TICREEl ? MCPEE!
MIPHTE NNOYX.M- ® MME €4XHK aBaX, €2NCRE- ¥ €1 NE aYCa20Y aBah 2iToOTC ©°
NTMNTOYEEL €222MMT © €220y <N>NIAIDN MINA aBaXA 7 2ITOOTOY NNICPEE!
WTOo0TY ¥ €Y2ACOYWN TWT.

etcodia ¥ NTOOTq €CP MENETA M- 2 MWEXE’
€peTCB® NTOOT] 2 €Ca)ex.€ MMay.

TICAYNE N- 22 TOOT( a4OYaNY aBaA.

2 maco NTOOT( €4o€l N- 2 NOYKAaM aX.my*
€peMI- » pe)e NTOOT] €YTHT % NMMeY.
meay NTOOTq ¥ agX1ce MMay.

MCMAT 2 NTOOTq 2a90YaN2( a- ¥ BaA.
MMTaN NTOOTq a4- *° @arnq apay.

tarant NTo- 3 0Tq acp oycmMa immy.

- 2 Na2TE NTOOT] agaMagTe * MMay.

TIPHTE €PeMQYe- ** X€ NTE MMT qMaage ¥ aBaX ¢N NMTHPQ enoyTag ! [WTe]
TIPHT NTOOTY 1€ AYM > OYMOYNT N0 NT€ TMeqOY- ° WME. €4yl NT a4  2a MTHPY,
€q- ¥ COOTT MMaY, aYD aN €4X1 M- ° MMOYNT NP0 NTE MTHPQ, ° €qCmOTq MMaY,
€q ¢ To MMaY 7 220YN AMIMT, 220YN atMeey ¢ IHCOYC NTE TMNT<AT>APHXC NTE
’ TIPAAG.

€YGATI MIIEYTAT ' aABaX NG1 MMT—TEYTAT A€ ' TI€ MIINEYMa €TOY2AB—€YOY-
2 N aBaA MMMEOHN NTO- P 0TQ. mmeeHn NToOTq me * neywupe
MINA XE€ aBaA ® 2N NIMERT NTOOT( MMMT ' NCECOYWNJ NCENO eyea- V
Cl NG1 NIAIDN €YWINE NCa ¥ mMMT €YMATN MMay M- ¥ May NepHi NeHTQq eycay- ¥

22.36-37 NMMEC . . . NTOOTC: read NMMeq . . . WTo0TY (referring to cayne; as Grobel notes, the gen-
der here is possibly confused on account of the feminine Greek noun yvdcig, which cayne presumably
translates).

23.22 a4qoYaNg: possibly aqoyang<y>.
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COPTIC TEXTS 137

not knowing him, and that they were ** able to come forth alone, * since they were not
able to ** comprehend themselves or to know the * one in whom they were. For if
his will had not come forth from him *—for he revealed it * in a knowledge with
which ¥ all its emanations agree, ** namely, the knowledge of ¥ the living book that he
0 revealed to the »' eternities at the end as his letters, * revealing that * they are not in
places of * voices nor in letters ° lacking sound ° so that one might read them and ’
think about something deficient. ® Rather, they are letters of * truth that only those *
who know them speak. " Each letter is a complete <thought>'* as though a complete
book, " since they are letters * written by the * unity. The Father has ' written them
<for> the eternities so that 7 by means of his letters ** they might know the Father.

His wisdom ¥ meditates on ?° the word;

his teaching # proclaims it.

His knowledge # has been made manifest.

» His restraint is ** a crown upon it;

* his joy mingles *® with it.

His glory * has exalted it.

His image * has revealed it. %

His rest has ** received it into himself.

His love * made a body upon it.

32 His trustworthiness has prevailed upon * it.

In this manner the word ** of the Father proceeds * into the Entirety as the
fruit **! [of] his heart and ? countenance of his will. * It bears the totality, *
choosing them, and receives * the countenance of the Entirety, ¢ purifying
them, bringing them 7 into the Father, into the Mother, ® Jesus of the bound<less>
° sweetness.

The Father reveals ' his bosom—his bosom " is the Holy Spirit—by manifesting "
his hidden aspect. ® His hidden aspect is ™ his son so that from * the
Father’s compassion ' the eternities might know him 7 and cease toiling in
search of ' the Father by resting themselves ® in him, since they know * that

22.31-32 “to comprehend themselves”: this verb is difficult to translate, but appears to have a late
meaning of ywpelv (spiritual capacity to know).

22.33-34 “For if his will had not come forth from him”: the second half of this sentence may have
been lost in transmission.

23.21-22 “His knowledge has been made manifest”: or “His knowledge has revealed <it>”

23.23 “His restraint”: or “His value.”

24.2 “countenance’: literally, “form of face”

24.10-11 “his bosom is the Holy Spirit”: This sentence may be a later, Trinitarian gloss.
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NE X€ TEEL 1€ MMTAN. €a4- 2! MOY? MITIAYT2, 2YBMA aBAX 2 MITICXHMA—TTICXHM
NT00- ¥ T M€ MKOCMOC TIEE EN- * TAQMMME NPHTY. »° TIMa AP €T€ OYN KR
mMey % it TN oywTa me. nMa ¥ A€ €Te TMNTOYEEl OY- 2 XK Me €mAH
NTaq@OMe ¥ N61 M@Ta X6 NEYCAYNE ** €N MMMT Me. TOTE €YWaN- ' coymN
TIT, NAMOTIE €N * X 1IN MINEY NG1 MA)Ta. MITPHTE * aBaX ITOOTC NTMNTATCAY-
** N€ NTE OY€EL, TOTE €qMa- *° CAYNE, (YACBMA B2 2ITO0- ** TC N1 TMNTATCAYNE
NTO- ¥ 0TQ, MIPHTE MIKEKEL EWAY- ** BOX aBAX €MANOYDNY »! NS1 MOYAEIN,
MIPHTE aN * MA)Ta MAYBDOA aBaX 2PH[1] * N mXmK. €qOYaN 6€ €N * XIN mNeY
WG MCXHMA, dX- ° Aa €JNABMA aBaX N2PHI ¢ oW NITWT NTE TMNTOY- 7 €6l. TNOY
TaP NOYPBHYE ° CEKH NEY €YWH® N Moya- ’ €l) epeTMNTOYeEl NaxXmK
TMAEIT aBaA. N2PHI oW - ! MUTOYEE! EPETIOYEE! TIOY- 2 €61 NaX1 MMay’ Ngpui ou
OYCAYNE EqNACDT] TMaY * aBaX 2NN OYTO NPHTE 220YN ° aYMNTOYEEL, €JOYMM
16 W2 YAR NePHI NPHT] M- 7 TIPHTE NNOYCETE ayM TIKE- ¥ Kel 2N OYAEIN, TIMOY N
oy- ? mng.

20 21 22

EIYTIE aNEEI G€ WDIE » MIIOYEEl TIOYEEl MMaN, 2 OYN METEW)WE APaN GE€
NTNMEYE ATITHPY M)INA » €PEMIHEI NADMIIE €JOYA- 2 2 AYD €4C6P2RT atMNT- »
OYEEL. MIPHTE NPAEINE *° €aYTIDNE aBaX 2N 2NMa 77 €YNTEY MMEY N2eN- 2 ckeyoc
NPPHI 2N 2N- 2 TOMOC ENANOYOY €N. ** NEMAYOYASTIOY aYD May- ! + acl N61 nNen
MIHEL 2A- ¥ A2 ACPEWE X € NPPHI Tap ** PN MMa NNICKEYOC €- ** 92y NETMHP
NETEMAY- *° XAKOY 2ABaA. X€ TEEL TE *° TEKPICIC NTaQ€l aBaX 2! Mrica NTME €act
2€T1 20Y- % 2l NIM. €YCHYE T€ ECAAAM, ° MPO CNEY, ECA)WMDMT N- * Ca MICa MN TIEEL.
€2l aATMH- ° T€ NGl MA)EXE, ETNPPHEL * PN MPHT NNETWEXE MMaY —OYPaY
OYA€ET €N TIE, aX- ¥ A ayP OYCMA—OYNAG N-  TAPTP aym)mrie NepHi oN
NCKEYOC X € PAEINE 220Y- ! OYMOY PNKAYE 220YMA- 2 20Y X EC NKAYE 2P0YCONH-
B TOY 2NKAYE 22OYTIANOY, M 2AEINE A20YTOYBAY PNKE- ° KAYE 220YTIME. MAEIT
16 NIM AYKIM, 2YD 2YM)TAPTP ¥ X€ MNTOY CMNE MMEY ® 0YT€ MNTEY CTACIC. €CENM-
9 NT W61 TAaNH €NcHME 2 €N X€ €Y TIE€ €TCNa€El]. €[c]- 2 MaKP NPHT eCNepre
€C- 22 (DC? MMAC aBaX X€ CMME 2 €N aAAYE. EMIAH 242N ** APaC NG1 MICAYNE—
€TE TEEl »° ME MTEKO NTEC MN NECTH 2 THPOY—TTIAANH COYEIT €- ¥ MN AxY€
NPHTC.

ACET aTMH- 2 T€ W61 TTMNTMHE, 220Y- ¥ COYMNC NGl NitH THPOY NTeC ** ayp
ACTIAZE MITIDT PN OYMH- ¥ € MN 0YGaM ECXHK aBaX €C- 2 TOT MMaY MN MMT. X€
0Y- ¥ aN rap NiM €TMale NHTMNT- ** MHe—X€ TTMNTMHE 1€ pY *° MMM T THIAEC
NTO0T{ M€ M- *° MNEYMA €TOY22B—IIETTMGE M- ¥ May aFTMNTMH[E] eqTDEE 2

25.32 Wacpewe: read Waypewe?
26.12 xec: read xe eic (Till).
26.22 Wcg: read wegc.
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this one is the rest. After he had * filled the deficiency, he destroyed ** the sem-
blance—the semblance is # the world in which * he served. # For the place where
there is envy * and quarreling is deficient. But ¥ the place where there is unity # is
perfect, since the deficiency * came about because the * Father was not known.
Therefore, when * the Father comes to be known, the deficiency will cease to exist
2 from that time on. Just as (it is with) * a person’s ignorance, ** when he comes to
know, * his ignorance * vanishes by itself, 7 just as when darkness * vanishes once
light appears, »! so also * deficiency vanishes * in perfection. Therefore, the sem-
blance is not manifest * from that time on, rather * it will vanish ¢ in mingling with
unity. ” Now their works ® lie scattered; in time ° the unity will perfect '° the spaces.
Within " unity each  one will receive himself; within ® knowledge he will purify
himself " from a multitude of likenesses into * a unity by consuming ' matter
within him 7 like a fire, and darkness * by light, death by  life.

If then these things have come about * for each one of us, * then it is fitting for us >
to be mindful of the Entirety so that # this house will be holy * and tranquil in the
unity. * Just as (it is with) some * who leave from places ¥ having vessels ** that in
places * are not great. ** They would break them, and * the master of the house does
not suffer loss. Instead ** <he> rejoices because * in place of the bad vessels ** there
are full ones that are * perfect. This is the * judgment that has come from ! above;
it has passed judgment on * everyone. It is a sword wielded, * double-edged, cutting
with * both sides. After the Word had come to the middle, * the one within ¢ the
heart of those who utter it ’—it is not merely a sound, but ® it became a body—a
great ? disturbance occurred among  the vessels because some were * empty and
others were full, * since some had been stocked ® and others had been poured out,
" some had been sealed and others * had been cracked open. All ' spaces were
jolted, and they became disturbed, v since they did not have steadfastness * nor did
they have stability. ® Error grew anxious, since she did not know ** what she would
do. She was # suffering, in mourning, # tearing herself down because she did not
know * anything. When ** knowledge—which is the * undoing of her and all her
emanations **—approached her, Error became empty * having nothing within.

Truth came to the middle, ?* and all its emanations # knew it. * They welcomed the
Father of truth * with a perfect power that joins * them with the Father. * For,
concerning everyone who loves truth **—truth is the mouth of * the Father; his
tongue is the * Holy Spirit—the one joined ¥ to the truth is joined * to the Father’s

24.18 “resting themselves”: or “resting there”
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MMaY apMY MIMAT aB2XA * 21 MAEC NTOOTY, €4a- * X1 MIIITNEYMa €TOY22B, ° €TIEE!
TI€ TIOY(MNP 2B MITI- ¢ T aYM MGMAT aBaX NTEY 7 )2 NEYAIDN.

AYOYNY aBaX & MMMEOHT NTOOT]" a4BaN] ? aBaX. NIM Tap METWONE 1- ' MHTI
AT OYAEETq; Ma- ' €1T NiM Nt NTe( NE NTaY- ? COYMNq X€ NTaY€El aBax P
NPHTQ MIMPHTE NPNWH-  pe €Y2N OYPME €9- ° XHK aBaX. NEYCAYNE M- ¢ Maq 1€
X€ NEMTIATOY- 7 X1 MOPOH, OYTE MIa- ¥ TOYX1 pen, eT@agmice ° mnoyel noyeet
N61 T, 2 TOTE eYWaNX1 GOPMH » MMCAYNE NTOOT(, 2 €MMaN €YNRHTQ, ce- »
CAYNE MMaY €N. MMT N- * Tag qXHK aBaX, €]CaY- »* NE aMAEIT NIM €TNPHTY]. *
EMWIIE EWANOYDME, ¥ METJOY a W qOYMN MMaY, 2 €qt MOpdH NeY aym
eqt ¥ pen neq. aym {ayw} waygt pen ¥ Neq ay® €qTPO MMaY ¥ ATPOYWMIIE,
NNEET €TEM- 2 MATOYWMIIE, CEOEl NAT- > CAYNE MITENTAL TCENAY.

¥ NEEIX0Y 6€ MMAC €N X€ ° PNAAYE NE NEEI ETEMTIA- *° TOYWIIE. dAXAAa CEWOOTT
21 51 METNAOYMME * ATPOYWDDIIE €YM)AN- > OYDA)E, MIPHTE * MIKAIPOC ETNNHY.
2NEEY ° NIM EMIMATOYMNY aBaX © qCayNe NTaY MIETONa- 7 NTQ aBa\. MKAPIIOC
NTag ® €TEMMATQOYMNY aBaX ° CayNE NAAYE €N, OYAE ¥ 4p Aaye Npwy €N.
aN Ti- ! PHTE MAGIT NIM €T@OOTT 2 2y 2N MMT NaBaX P N MeTWOOT NE, MEN-
¥ TaqTegay NTaq a- ° peTq aBah 2N METWOOM ¢ €N. X€ METEMNTEY NOY-  Ne
mmey MuTeq oy- B [[a. JJlTag Mmey an, ax- P A equeve neq X x€ « apimmne »
€ITE€ alN 2 qNABMA aBaX PITOOTQ. 2 €TBE MMEEl METENEYWO- ** Of MTHP] €N
€YNa- 2 WIIE €N aN. €Y GE MET 2. G- » 0YaWq aATPEYMEEYE aPaY; 2° X € « ACIWWDIIE
MIOPHTE NNI- 7 2a€1BE MN NIpaNTaClh ¥ NTOY®MH ». TGINTPEYp ¥ Oya€N
NG1 MOY2€IN €6PTE ** ENTAYXITC NG1 11€E1 €TM- 7' MEY, €qMAYMME XE OYAXY-
€ 1e.

TIPHTE NEYOEl NaT- ¥ cayNe ammT, eNTay 1€ ! eNEYNEY aPay €N. EMAH Ne- 2
qO€1 NOY2PTE MN OYWTP- * TP MN OYMNTATTMK APETC ¢ MN OYMNTPHT CNEY MN
0Y- ° IOME, NEYN 222 MMNTa- ° TIGAA €YP 2(MY aBaX 2iTO- 7 OTQ NNEEL, OYaeN
<PUSMNLT>AT- & CBMD €YWOYEIT MIMPHTE ° €WAPOYCMMNTOY aMNKaT- © ke,
NCEGINE MMAY 2N Npe- ' COYe €YW) TPTAPT. H OYMa 2 METOYNIDT apay, H €Y0 N- P
ATNAMTE €YEl EAYTIDT ™ NCA PNPAEINE, H €Y2N oN- ° MNTTAEICHWM)E, H €YWIT
{e}NeNcHWE WTEY, H eayea- 7 €16 aBak oN oNMa €YXACl, ' H €YCMK 22PHI aBaA
2IT00TY ¥ MMaHP €MN TN P MMaY. 2° 2NCAT AN EIN)XE 2AEINE 2! NETR2ALN MMAY
€MU TIET- 2 T P NCWOY, H NTaY €Y- 2 MOYOYT NNET2ITOYWOY # X€ aYX WM
ABaX 2ITO0- 2 TqQ MIICNAY NNEEL M2 *° MCATT ETEWAYNERCE NG1 ¥ NEEI ETEWAYW)E

27.9-10 METW®IE IMHTL: can also be understood as meT@wmn emuTL.
27.11 t: Grobel and others understand this to be a variant form of H.
29.6 2y: read pwB.
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mouth ? by his tongue, * having received the Holy Spirit, * since this is the appear-
ance of the Father © and his revelation 7 to his eternities.

He revealed ® his hidden aspect; he explained it. ° For who exists except ° the Father
alone? " All spaces are his gifts. They * knew that they had come from * within him
like children " who are within an adult man. ” They knew ' that they had not yet
received form, nor had *® they received names, each one of which ¥ the Father births.
2 When they receive form * from his knowledge, ** while indeed they are within
him, they # do not know him. His Father * is perfect, knowing * all the spaces
within him. * If he wills, # the one he wills he reveals, # giving form to him and
naming * him. He names * him and makes him * so that those come to be who, *
before they come into existence, are * ignorant of the one who formed them.

T have not said, therefore, that * those who have not yet come into being are
nothing. * Rather, they exist ?*! in the one who shall will ? that they come into
being when he * wills, like * the time that is coming. ® Before everything comes
into being, ¢ he knows what he will 7 make. (But) his fruit ® that has not yet come
into being ® does not know anything, nor ' does it do anything. Moreover, " every
space that also exists within " the Father is from " the one that exists, the one ™
who established it * out of that which does not exist. ® The one who does not have
aroot 7 also has * no fruit, but * although he thinks about himself * “I have come
to be,” ? he will be destroyed by his own means. #? For this reason, the one who did
not exist # at all will * not come to be. What, then, is it that he * desired to lead
him to believe about himself? * That “I have come to be like the ¥ shadows and
phantasms * of the night” When the light shines # on the fear *° that that person
has endured, * he knows that it is * nothing.

Thus they were * ignorant of the Father, because he is the one whom * they did not
see. Since ? it was fear and disturbance * and insecurity * and double-mindedness and
> dissension, there were many illusions ¢ at work by means of” these, and (there were)
many vain ® falsehoods as though ° they were deep in sleep, ' finding themselves in a
nightmare. " Either (there is) a place * to which they are hastening, or * powerless
they arrive after having chased " after others, or they are " fighting, or they are ' being
fought, or they have fallen ” from high places, *® or they glide up into ¥ the air without
even having wings. ° Occasionally, moreover, (it seems as) if some # kill them even
though there is no one * even chasing them, or they are the ones # killing those
beside them * because they have been defiled by * their blood. * Once those who

27.4 “having received”: or “whenever he receives”
27.9 “For who exists”: or “For who contains.”

27.11 “gifts”: or “emanations”

27.14 “adult man”: or “perfect man”
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N Neel 2 THPOY, MAaYNEY alaye ¥ W61 Neel €T€ NEOoYN 2pHi ** oN neel THPOY
NQTAPTP 7 aBaX, X.€ NEPNAXYE NE *2 NEEL. MIIPHTE MPHTE M€ *° 11661 NNENTAYNOYXE
3 NTMNTATCAYNE aBaX *° MMay MITPHTE MINKa- *° TKE, eMayan( Xe oy aye ¥ 1e,
OYAE MAYI NNEY- **! KEPBHYE X € PNPBHYE €Y- Z CMMANT NE. aAAx )A0Y- * KadY
NCWOY MIMPHTE N- * OYPECOYE PN TOYMH. TICAY- ° NE NTE MMT NCewiTq 6- °
TIOY2€IN TIE. TIPHTE M€ TIEEl 7 NTaY€EEY, EYNKATKE N- 8 61 noyeel noyeel mnearn °
€NEYOEl NATCAYNE. 1 0Yyaa MPHTE M€ TIEEL N- ! TPEYCATNE KaTa 0€ N- 12 TaUNERCE,
AYM OYMETNa-  NOYY MIIPMOME €TACTaY ¥ NONEPCE, OYa2N OyMaKa- ° ploc e
TEE1 NTAYOYHN ® ANBEX NNIBRAEEY.

oyag 7 aqnidT NCWY We1 mnNeyMa ¥ eTHe aBaX oW nTpey- ¥ ToyNacq. eaqt
TOOTq ¥ MNETWH® 22PHI i 116~ 2 CHT 2QTPEYTMK APETY * aXN NEYOYEPITE X€
Ne- P MIATTMOYN. A€ TE TMCaY- 2! NE NTM MMT 0Ya2a MMOY- 2 MNP aBaA
MeqHpe a4- * 1 NEY PITE aMME. N- ¥ TAPOYNEY Tap apay aym ay- * coot™
aPay, aqt Ney aTpoy- ¥ X1 e aBax MMay, OY2aeN ** aTOYMAAMEY, OY2PNN
TOYEMARTE AXN MA)PMN- * PIT.

€24OYNZ aBaX *2 € TaMO MMAY AMMDT, M- * ATMAN]. €a4NIYE NPHTOY * MneTeN
TIIMEEYE, €UYEL- ° Pe MIIEJOYDME, EXYX1 M- *° TTOYAEIN N1 222. AYKATOY M apaq.
X.€ NEYOEl NIY)MMO T1€ 2 2y NEYNEY ATIEYEINE €N ° T1€, aYD NEMIIOYCOY M- * Nq N6l
OYAH. X€ NTaY€l a- ° BAX 2ITOOTC NOYCAPZ N- ¢ CMAT, €MIENaY€E ¢ NTEN- 7
M222€ NTOOT( X€ TMNT- ¥ ATTEKO <KOY>SMNTATEM22TE  MMAC TE. €JW)EXE aN
2N 2BBPPE XIN €MEXE a- ' MIETEN GHT MMMT, €24- 2 €INE aBAX MIIWEXE NaT-
T,

€2(MEXE 2ABAA 2N * Y NG1 TIOYAEIN, P 0Y22N TCMH NTOOT] ' NTaCMICE MTIIAIONER,
ag- Y t ney Meve 21 MNTPUNGHT ® o1 Na€ 21 OYX€61A€ 2i TIINEYMa N- ¥ GaM aBax
oN TMNT<AT>3aPHXC N- ¥ Te mMT O0YagN TMNTeAAG. 2 €aYTPOYWXN
NG1 NIKOAACIC 2 MN NIMACTIFZ—X€ NTaY METE- 2 NEYCAPM NPpey NNIgaene >
NTAYP 22€ MITINAE N2PHI 2N 2 FIAANH 0Y22N PHNCNEY2—® aY(MD MN 0YGAM a4BANOY
a- 7 Ba, aYD agXmmay 2N MCayNe 2 me. aqa)mrie €qoel NoY- ¥ Ma€IT NNEEl
€NEYCAPM ** AY(M OYCAYNE NNEEl €TOl *! NATCAYNE, OYGINE NNEEI €- *2 NEYWINE
OY22N OYTaXPO ** TNEEl €TENEYNAEIN aPaY, ! OYMNTATXMPM NNEEl €Te- ¥
NEYX22M.

ENTaY M€ MWMC ** ENTAZKME NCMY MIMICTE- > Y1C NECAY €TEMOYCMPM. * 246l
A4MINE NG T1€61 NTaY- * COPM. aYPEW)E NTaPeY- ¢ GINE MMaY X€ MICTEYEIC °
OYWII TIE €4PN TG1X. NGBOYP © €CEMA2TE MMaY. TCAl 7 NTaY €TOYNAGINE MOY-

30.11 CaTNE: read CayNe.
31.23 CapM: variant of caopm.
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endure # all these things awaken, they do not see anything, # those who experienced
% all these disturbances, * because these things are nothing. * This is the way * of
those who have cast out ** ignorance from * them like sleep, * since they do not con-
sider it to be anything, ¥ nor do they consider its **' other works as * established works.
Rather they * leave them behind like * a dream in the night. The knowledge ° of the
Father they crave ¢ as though it is the light. This is the way 7 each one has acted, ® as
one sleeping when ° he was ignorant. ® And this is the way " he has come to know, as
though > he has awakened, and good * it is for the man who will return ** and awaken,
and blessed " is the one who has opened ' the eyes of the blind.

And" the Spirit ® who hastened from * rousing him pursued him. Having extended
his hand ? to the one lying on the # ground, he helped him * to his feet, since *
he was not yet standing. The knowledge ** of the Father and the revelation * of
his son he * gave them a way to know. ¥ For once they saw and * heard him, he
made it possible for them to % taste him, ** to smell him, and to grasp the beloved
* son.

When he had appeared * he informed them about the Father, the ** incomprehensi-
ble one. Having breathed into them ** that which is within the thought, doing * his
will, many received * the light. They turned *' to him. Because they were strangers,
> and they had not seen his image, * the material ones had not known * him. He came
> by means of a fleshly ¢ form, and nothing hindered ” his journey because incorrup-
tion ® is indomitable. ° Moreover, he speaks ° new things, since he speaks about "
what is in the heart of the Father, who has > brought forth the immaculate * word.

When light had spoken through ** his mouth, * along with his voice ** that gener-
ated life, he 7 gave them thought and understanding ** and mercy and salvation
and the spirit of ¥ power from the limitlessness and sweetness of 2 the Father. %
Having brought chastisements ** and lashings to an end—because they were *
leading away from his face ** in error and in fetters some »* who needed mercy—*
with might he destroyed them, ¥ and he convicted them with knowledge. * He
became a # path for those who had gone astray ** and knowledge for those who are
* ignorant, discovery for those who * were seeking and strength * for those who
were trembling, ** purification for those who were * defiled.

He is the shepherd * who left behind the ninety-nine **' sheep that had not strayed. * He
went and sought after the one that * had strayed. He rejoiced when he * found it because
ninety-nine ’ is the number in the left hand °© since it holds it. When 7 the one is found,

30.23 “not yet standing”: or “not yet risen.”
31.8 “indomitable”: or “incomprehensible”
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€el, @apenmi THpq [[aToy]] ° nwmNe aTOYNEM. TIPHTE  METWAXT MIMOYEE—
€Te "' Teel Te TOYNEM THPC—€TE- 2 ACCMK MIMENTALP )Ta NC- X1 MMaY aBaA
2ITOOTC Nt- M Ta€le N6BOYP NYMMNE NTOY- ° NeM, ayd MPHTE NTENMIM ¢ P we.
TIMAEINE MIIETN 7 Moygpay. M€ MMT M€ MNeel. ® KaN oN YaBATTON €recay
NTAYGINT( €292a€1€ aTll- 20 21EIT 2P 2B aPay. 2 TNR0 * MIMECAY €AYNT] 22PHI
22 N MIRIEIT XEKACE EPETNA- 2 MME NPHT *—NTWTN NEe NIYHPE NTE nime ¥
NouT—2 ©nd xe ey M€ MCaB- 2 BATON, €€l €TEMEWME N- »° TEMOYXEE OYWC]
NPHTQ, *° XEKaCE EPETNWEXE aBAX ¥ 2N MPWOY €TNPPHEL, Meel »* €Te MNTeq
OYWH MMEY, ¥ 0Y22N aBaX M MOYAEIN * €TEMAYRWTT X.€ YXHK aBaX.

I eX € 6€ aBaX M GHT X€ 2 NTMTNNE T1€ MPMWOY ETXHK ¥ aBaX aYD €JOYHR &N
THNE * NG1 MOY2A€IN €TEMAYMXN. ¥ )EXE ATMHE MN NEEI ETWI- *° NE NCIDC aYD
TICAYNE NNEE ¥ NTaYP NaBl NPPHI N TOYTMAAN H. 31 TaX PO NTOYPITE NNEE! N- 2
T22CAATE, 0Y22a CADT NNE- * TNGIX, aNEEI ETWMNE. CAND) * NNEE € TPKEEIT, YW
NETPa- ° Cl NTETNT MTaN NNEY, NT€- ¢ TNTOYNEC NEEl €TOYW®ME a- / TMMN,
NTETNNEPCE NNETHN- ® KATKE. NTITN NIap T€ TMNT-  PMNRHT €TTaKM. €)MIE
epe- 1 @aNITOK P o€, WaqTmK ' NR0oY0. X1 ePHTN apMTN MMIN 2 {min} MMOTH.
MMPX1 2PHTHN 22N~ ° KaYE €TE NEEI NE NTATETN- 4 NaX0Y 2BaAX MMM TN. NENTATE-
B TRKaBaA MMaY MIPCOTE ¢ apay a’0YyaMOY. MIIPP XaAeC. 7 MPP YNT, X€
ATETNOYMD ® epeTNNOYPE MMay aBah. ¥ mnpwwmne epeTnoel nTo- 2 noc
MIAIABONOC, X.€ aT€- 2 THOYM EPETNOYWCY MMaY. 22 MITPTaAX PO NNETNX POTI, NE-
2 €1 €T2A€IE, 2IDC OYCORE TIE. ** OYAAYE TP M€ TIATREN aX1- ° Tq NGANC NROYO
ATNRETL % X € NTaY rap METMMEY ¥ IPe NNEYPBHYE 2DC OY- 2* ATPEI M€ MEE1 NTAY,
2MC ¥ OYAIKAIOC TI€ qIPe NNEY- * 2BHYE PN PNKEKAYE. €1P€ ¥ 6€ NTMTN MIIOYWD®)
MMOT, 2 X6 NTOTN 2NaBaX MMaY.

¥ X€ MMT Tap 4ears, ayd N ** moymme NTOOT] OYMETNa- ** NOY(. Neayxl
CAYNE ANETE ** NOYTN NE NTETNMTAN M- ¥ MIOTN aXM®OY. aBaX Tap N Ni-
OYTM®P MAYX1 CAYNE aNE- ¥ Te NOYTN NE, X€ NWHpe Mmd T **! NTay Ne
MEYCTAEl, X€ oNa- 2 Bak NE 2N TXaPpIC NTE MeY- ° 20. €TBE Tl mMWT Male *
MIEYCTAEL, aY® (OYMNZ MMa( ° aBaX oM Ma NIM, aYD €qMaT®p ¢ MN
ToYAH @aqt MeqeTagl 7 allOYa€IN, ayd N MMEYCOPaeT ¢ WayTpPeyp Ca
THE NCMAT NIM, ° WPPaY NIM. MMEMXE Tap €N NET- ' DMAM ATICTAEL, aAXa
ncTa€l ! menneyMa MeTe OYNTEY MMEY M- ? NMMMAM ayd MaycmdK mMay P

32.23 A symbol in the margin indicates that lines 38-39 are to be inserted here.
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the entire number ® moves over to the right (hand). Just as ' the one lacking the one—
that * is the entire right (hand)—"? draws the one that is deficient and * receives it
through the * left part, and it moves over to the right (part), * so too the number **
becomes one hundred. It is the sign of the one who is in  their voice. This is the Father.
18 Even on the Sabbath, the sheep ® he found that had fallen into the % pit he worked to
find. He revitalized * the sheep when he brought it up ** from the pit so that you might
% know within—? you who are children of internal knowledge *—?* <™ what the Sab-
bath is, * the (day) upon which it is inappropriate for * Salvation to be idle, * so that we
might speak from # the day above, which * does not have night, * and from the light *
that does not set because it is perfect.

3 Therefore, say from the heart that * you are the perfect day ** and among you *
dwells the light that does not dim. * Speak about the truth with those who seek *
after it and (about) the knowledge of those ¥ who have sinned in their error. **
Make firm the foot of those > who have stumbled, and extend * your hands to those
who are sick. Feed * those who are hungry, and to those who are tired ® give rest, and
¢ lift up those who desire to 7 rise, and wake up those who are ® asleep. For you are
the understanding ° that is attracted. When ' strength works in this way, it becomes
even " stronger. Worry about yourselves > alone. Do not worry about “ others
whom you have " cast out from among you. The things * you have vomited do not
return '° to and eat. Do not be moths. 7 Do not be worms, because already * you are
shaking it off. Do not become a (dwelling) place * for the devil, because * already
you have neutralized him. # Do not establish (those who are) your obstacles, those
# who stumble, as though (you were their) support. 2 For the unrighteous one is
someone to # harm rather than the righteous one. % For the former ¥ does his deeds
as one * unrighteous, ¥ (but the latter) as one righteous does his ** deeds among
others. Then as for you, do * the will of the Father, * because you are from him.

* For the Father is sweet, and in * his will is something good. ** He had received
knowledge of the things * that are yours, and you have rested * yourselves in them.
For by the * fruits knowledge is received about the things * that are yours, because
the children of the Father **! are his aroma, because * they are from the grace of his *
countenance. For this reason the Father loves * his aroma, and he manifests it * eve-
rywhere, and when it mixes ¢ with matter he gives his aroma ” to the light, and in his
rest ® he makes it surpass every form, ° every sound. For the ears do not ' smell the
aroma, but " the spirit is that which has * the (sense of) smell, and it draws it ®

33.9 “that is attracted”: or “that attracts.”

33.13 “others whom”: or “other things that”

33.36 “and you have rested”: possibly “so that you can rest”
34.7 “rest”: or “silence”
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NEY Wapay, aY® NGMMC 2pHi * oN rncTael MmoT, NTqQMa- ® Neq 6€, NQXITq
AQPHI aMMa ' NTAYEl ABaX MMEY, aBaX 7 oM TICTAE NPT €Ta- ' PA). OYEEL PNN
oYmmacMa ¥ TYYXIKON 1€, €qoel ¥ MMPHTE NOYMAY €4apd) ! eNT22TE, 4PN
0YK22 €4- 2 THK €N, ETEMAPOYMEYE » apay NG1 NETNEY apay X€ oY- ** kap me.
MNNCIC €M)2YBMOA » NKECAI, EPEWANOYNIYE ° CaK{, MaygeMaM. NICTa€l ¥ 6€
E€TAPM PNABAX 2N MMMQA)E 2 NE. €TBE M€61 291 NG1 TINA[R]- ¥ Te agBMOA MMNMW)E
ABaX, 0 aym ageINg MMIMHPMMa ' € TPHM NTE TaralH XEKACE * Mapad) NEYCWDTE
AMOIE * aXNa TMNTOYEEL T€ NTE ** MMEEYE ETXHK ABaA.

Tie- *° €1 <re> M\Oroc MMMMNOYYE N- *° TGINE NTE MIAHPMMA NNE- 7 €1 €TCAMT
ABAA 2axmq ! mmoyxeel Tef{el} eTNNHY 2 aBaA MIICA NPPE. €CCAMT ° NGl
TOYREAIIC €TOYCAMT * aBaX @HTC—€TE MMEYEINE ° 1€ TIOYAEIN €TE MN 22EIBEC °
NEHTQ—€IW)X € MIICATT €- 7 TMMEY YayMaag€ €l NG1 ® MIAHPMMA. ENTAYM)DIIE
€N 7 N6l MQTA NTRYAH aBa 2iTO- ¥ 0TC NTMNTATAPHXC NTE ' MMT €TUNHY
ATN <MT>0Y2€1Q) M- M@Ta, KAITOITE MIIEAAYE ¥ 6MGaM NX00C X€ qNa6l M-
PHTE NG1 MIATTEKO. 2\ aga- ©® me{e}el No1 mBaooc NTe m- © wrea’e ThHq
en]], ayw neqwoorn 7 2a2THY €N NG1 mMeYe NTe ® +raanNH. oyemq NegM nie, ¥
0Y2(MY EYMATN NCepY 2° APETY M€ 2N MGINE MIIEE! ¥ NT221 ) MEE €TEYNATA- 2
CTO MMaY. TITACTO TAP CE- » MOYTE apay X.€ METANOIA.

2 eTBE TIEEI ATMNTATTEKO 2° NIYE aBaX, ACOY2LC NCa TEN- 2° TAUP NaBl XEKACE
€YeM- ¥ TaN MMaY. TIKME Tap aBah M€ ¥ M@MXM ATOYAEIN 2N M®)Ta, ¥
M@EXE NTE MIMAHPMMA. ** TICAEIN TAP WAYNIDT ATMM €- 7 T€ OYN WMNE NPHT]
X€ MOoY- *2 MW)E NTaY € €TWOOT ** NPHT. TIETP W)Ta G€ Maypa- > 1q X€ OYNTEY
MMEY MME- ¥ TAaAT MMAY. MPHTE MIAH- ** pMOMa €T€ NP T €N, NIAQYTa ¥
NTag qMOY? MMay TENTaY- **! Teelq aBax 2ITOOT] aMag ? METAWRAAT MMaY
XEKACE * 6€ MPMAT €aXIT]. X<€> MICAT * €TENEYWM)AAT, NEMNTEY M- ° MeY
MIEPMAT. €TBE MMEE1 © NEOYTCBKO M€ €TMOOM PN  TIMa. €TEPEMEZMAT MMEY ® eN.
TICAM ENTaYXl MMEEl €- ° TCABK METYMaaT MMay ag- ' oyanpgy, €qoel
NNOYTAHPMMS, ! €T€ TEEL M€ MGINE MIMOYAEIN 2 NTMHE, ENT22M)AEIE aPay X€
OYATWBTY TIE.

€TBE TEEl {M}- ¥ [IXPICTOC AYWEXE apay 2N TOY- ° MHTE, WINE NCEX1 NNOYCTO 6
NGl NEEl NTagTAPTP, NYTag- 7 cOoy MMTWC—MT®RC Te * nnae MmwT
€TEYNANAE ¥ NEY. NENTAYTA2COY A€ ¥ NE NEEl NTa2XMK aBah. 2 NCKEYOC
TaP €TMH NETE- 2 MAOYTALCOY. MCAM A€ €T€  MTWEC NOYEEl NABDOA a- *

35.9 QT@: read WTa.
35.35 MMay: read MMaq.
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COPTIC TEXTS 147

to itself, and it sinks down " into the aroma of the Father, and he ®* then harbors it, and
he takes it down to the place ' that it came from, within ¥ the first aroma that grows
cold. ® It is something in a soulish * form, existing » like cold water # that has been
flowing, which is upon soil that is * not firm, (and) of which those who see it think
that > it is soil. * Later it dissolves * again. When a breath * draws it, it becomes hot.
The cold aromas, ¥ then, are from the division. # For this reason <faith> came * and
destroyed the division, ** and it brought the warm fullness * of love so that * the cold
would not return, * but that there might be the unity of * the perfect thought.

This * <is> the word of the good news of ** the discovery of the fullness for ¥ those
who wait for **! the salvation that is coming ? from above. * Their hope, which they
await, waits “—those whose image * is the light that has no shadow ¢ in it—because
at that time 7 the fullness is about to come. ® The <deficiency> of matter did not °
come about by means of * the limitlessness of " the Father, who comes at <the>
time of the deficiency, *? although no one " was able to say that the undefiled one
would come * in this way. But * the depth of the Father multiplied, ** and the mind
of ¥ Error was not existing with him. '* It is a thing that falls, * a thing that is easy
to set 2° upright in the discovery of the one * who has come to the one he will
bring back. For the bringing back is * called the repentance.

 For this reason undefilement * breathed forth, it set out after the one * who had
sinned so that it might give ¥ him rest. For forgiveness is * the remainder
for the light in the deficiency, ** the word of the fullness. ** For the physician goes
to the place * where there is sickness because * it is his desire that dwells ** in him.
The one who is deficient, then, does not conceal it ** because he has what * he
(another?) lacks. Just as the fullness, * which is not deficient, ¥ fills his deficiency,
<the fullness> that he **! gave from himself to fill  that which he lacks so that * he
then might receive grace. For at the time * he was deficient, he did not have ° grace.
For this reason © there was a diminishing that existed in ” the place where there was
no grace. ® Once that which was diminished was received, ® what he lacked he
revealed, since it was their fullnesses, "' which is the discovery of the light ** of
truth, which shined upon him because * he is immutable.

For this reason " Christ was spoken about in their * midst, so that those who are
disturbed might receive a bringing back, '® and he might anoint ”” them with oint-
ment—the ointment is '® the mercy of the father who will have mercy * upon them.
But those whom he anointed » are those who were perfected. % For full vessels are

35.11 “who comes at <the> time of”: also possible though less likely “who comes to give time for.”
35.26-27 “it might give him rest”: or “he might rest”
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BaA (DAYM)OYO, OYESN TAa- ¥ €16€ aTPEYP WTa M€ MRWB 2 €Te {M}neqTwec
NaBDK ¥ NTOOT{. MCAIM Tap €TMMEY 2 apeoyNige CaK{, oyeel ¥ ¢N ToaM
MOETNMMEY. aX- 20 A& 2aTHN M€l NTaY €TE OYAT- > ()T M€ MaYNa@ TBBE NAaY *
222TH(, OYAE MAYMOYE AAYE, © aAAa METAWAAT MMag May- ** Magq aN MMay
W61 MOT €4- ¥ XHK aBaX. 0Yara00C Me* 4cay- ** Ne NNILX0 NTOOT( X€ NTay ne ¥/
NTAYX0 MMaY N MIMapaAlc- ¥ coc NTOOT]. e q MapaAlccoc A€ ¥ e nequa
NMTaN.

neel 7! rme mXMK aBah 2N MMEYE > NTE MMT, OYEPN NEEl NE ° NWEXE NTE
TIEYMAKMEK. * TIOYEEL TIOYEEl NTE NeYWE- ° X€ M€ MY NTE NMeqoYd- * We 0YEEl
oM MOYWNZ aBaX 7 NTE MEYMEXE. XIN €YO NBa- ¥ ©0C NTE TEYMEYE, MAOTOC
N- ° TaPP MWAPT NET aBaA AqOYDNR ' MMay aBaX 0Y22N OYNOYC €4- ' exe,
TIAOTOC OYEEL 2NN OY- 12 XAPIC ECKAPAEIT' aYMOYTE" 1 apay X€ MMEEYE EMAH NEY-
" YOOT NPHTC EMIOYWNER ©° aBaX. ACWMIE G€ ATPEY- '© P W)2PTI NEl aBaX MI- 7
Call NTaUP 2NEY NGl TIOY- ¥ MmWe MMENTALOYDME. ¥ MOYMM®E A€ TETE MDT
Ma- 2 TN MMaq NHTQ 0Y22N 2 METP €NEY. MAPENAYE M- ** M€ AXNTY, OYAE
MaPENAY- ¥ € MMIE aXN MOYD®ME NTE * MMT. aAAx OYATTE2EPET] » e
MEYOYWW®E MEYIXNOC * M€ MOYMME, aYM MN Aaye ¥ NaMMe apay 0YTE NG@)OOT
2 eN aTPOYT oTHY aPay MINa ¥ NCEEMaAPTE MMay. aAAa ¥ mcan €TeqoYmwe
NETJoY- *' aWq Meel Me—KaN eWMIE 2 ENNEY aBaX ENQP €NEY €N * 2N Aaye
NNAPPN MNOYTE—TI0Y- ** MWE MMT. CAYNE Tap NTOY- * 2OYEITE THPOY MN
TOY2aH. ** 2N TOY2aH rap YNAMNTOY 7 a2peY. TeaH A€ M€ MX1 CaYNE * arieel
€OHII. TIEEL A€ TIE€ TIDT, **! M€l NTATELOYEITE €1 a- 2 BAXA MMaY, MEEl €TOYNACHD-
T€ apay THPOY NG1 Ne{E1} NTag- * €1 aBak MMaY. AYOYMNR ° A€ aBaX aY€aY MN
0Y- ® TENHA WTE TIEYPEN.

TIPEN 7 A€ MMMT M€ MA)HPE. NTaY N- * M2PT MENTAYT PEN ATIEN- ° TAPEl aBax
MMaq eNTaY PO ¥ e, aY® agqMeCTq NNOYWMH- ! pe. aqt neqpen apaq €Te Ne-
OYNTEYC. NTay M€ €TE OYN- ° T€Y NKEel NiM eY@oort gag- ¥ Thy. {Ne1} moT
OYNTEY MIPEN’ ° OYNTEY MIWHPE. OYN 6aM ' NCENEY apay. TIPEN A€ N- 7 Taq
OYaTNEY aPay M€ X€ ® NTaY 0Ya€ETq Me MMY- ' CTHPION MIMATNEY apay 2
E€TNNHY 2A2NMEWMX.E EYMH 2 MMa( THPOY NTOOTY. Kal Tap ? MMT CEXO0Y MIMEYPEN
2 gN. OYaNP A€ ABAX 2N OY- ** HPE.

TIPHTE G€ OYNAG T1€ MPEN. ° NIM G€ TIETAW) TEYE PEN NEY, *° MNAG NPEN, NCABHA
apPaq ¥ 0YA€ETY, MEEL €TE MY TIE ** MPEN 0Y 22N NWHPE MITPEN, 22 NEEI ETENEYMATN
uMag ¥ WEHTOY W61 MPEN MIMAT, ¥ MaAIN NEYMATN MMay 2MOY 2 oM MEYPEN;

37.5 ey: read pws.
37.25 ixnoc: read ixnoc.
38.2-3 cwTe: variant of cT.
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those # that are anointed/sealed. But once * the ointment of one dissolves *
it becomes empty, and the cause * for it becoming deficient is the thing * through
which its ointment will ¥ go. For at that time * a breath draws it, one # in the
power of what is with it. But * from him who is not deficient * no seal is removed,
2 nor is anything emptied out, ¥ but what he lacks the perfect Father ** fills again.
* He is good; he knows *¢ his sowings, that it is he ¥ who has sown them in his
paradise. * But his paradise ¥ is his place of rest.

This ! is the perfection in the thought * of the Father, and these are * the words of
his contemplation. * Each of his words ° is a matter of his unified will ¢ in the rev-
elation 7 of his word. When they were in the depth ® of his thought, the word ? that
was first to come forth revealed ' them along with a mind that " speaks, the unified
word in silent grace. 2 He was called * thought, since they were " in it when they
had not yet been revealed. * It happened then that he was * first to come forth ¥
when the will ® of the one who had willed willed it. ¥ Now it is the will that the
Father rests ** himself in and * is pleased with. Nothing comes ** about apart from
him, nor does anything * come about apart from the will of ** the Father; rather,
his will # is inscrutable. His footprint * is the will, and no one # will know it nor
will anyone ** be mindful of it in order to * grasp him. Rather, ** when he wills
what he wills * is this—even if ** the vision is not pleasing to them * in some (way)
before God—?* desiring the Father. For he knows the * beginning of all of them
and their end. * For in the end he will ask them ¥ to their face. The end is the
reception of knowledge * about that which is hidden. This is the Father, **! the one
from whom the beginning came,  the one to whom all who have * come from him
will return. * They have been manifest ° for the glory and ¢ joy of his name.

The name 7 of the Father is the Son. He first ® gave a name to the one who ° had
come forth from him, since he was the same, ' and he gave birth to him as a child.
" He give to him a name " that was his. It is he who has " all that exists around "
him. The Father has the name; " he has the Son. It is possible '* for him to be seen.
But his name " is invisible because * it alone is the mystery ** of the invisible one *
which comes to the ears that are entirely * filled with it by him. For indeed ** as for
the Father, his name is not spoken. * Rather it is manifest through a * Son.

In this way, then, the name is great. ® Who, then, will be able to produce a name for

him, % the great name, except him # alone, this one to whom the name belongs ** and
the children of the name, # these among whom the name of the Father * rests itself,

37.7 “they were in the depth”: or “they were depths”
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EMIAH OYATQMIE * M€ MMT, NTaY OYAEETY MEN- ** TaAGMICE MMaY NeY NOYPEN,
% 026H EMIIATEYTCENO NNal- ** N, MINA NYWWDIME aXN TOYa- ¥ 1€ NG1 TPEN
MMOT €4oel ¥ NXAEIC, ETE TEEL TIE TIPEN ¥ MAMHE, ETAPX. oM TI€Y- 2 Oy CAPNE
N TGAM E€TXHK * aBaA. X€ MIPEN OYaBah €N ! M€ 2N PNAEZIC, OYaPN oN- °
MNTTAEIPEN TIE TIEYPEN, © aAAA OYATNEY apay Me. 7 agt PEN apay oyaeeTq, ®
€YNEY aPaY OYAEETY, €N- ° TaY OY2€ET] METe 0Y- 'Y N saM Nt peN apay. " xe
TMETENQOOTT 2 €N MNT( PEN MMEY. * eYNat €Y Tap NPEN apaq ™ €€l €Te Nq@OOT
€N; ° meel NTay €TOOor yao- ¢ o MN MEYKEPEN, aYd 7 qcayNe MMay OY2€ETY,
B ayw aTpeqt pen apay oy- ¥ aeeTq. mT 1€’ NHpe e neypen. NTag- #
2ar( 6€ €N 2N MEWY’ 2 aXXa NeqOOTT. » NIHPE NeYT PEN OYa€- > €T(. MPEN G€
na M T % e, NOe €T€ MPEN M- % T 1€ NIWHPE. MMERT ¥ €€l €UNAGN PEN
TON N- 28 CABHA ATHWDT;

AANA MaN- # TIC NAX.00C NG1 0YEE! *° 222 TN MEYWBHP, X€ « NIM T1€ * e TNat peN
ATIEEl €TENEYP *? (PTT NWOOTT 220H MMaY, ** 2C G€ MPEN EWAPOYXIT] **! €N W61
MMICE NTOOT( N- 2 NEEl NT2A2MECTOY; » YAPT * 6G€ OYMETEWWE APaN TIE * AP NOEL
MIMeWB, X€ OYEY ° TIE TIPEN; X.€ NTaY I1€ MPEN ° MAMHE. NTaY €N G€ M€ 7 TIPEN aBaA
MmT, X€ N- & Taq M€ METWOOM NXAEIC ° NPEN. NTa(YX1 6€ MIIpPeN ¥ €N anoyayern
mnpHTe ' NPNKAYE, KaTa MECMAT 2 Mroyeel royeel €Toy- ® Wa{c} Tenaq nenTq.
MEEl ™ A€ M€ MXAEIC NPEN. NKE- ° AAYE €N T1€ NTAYTEEY ¢ apay. aX\a 0YaTt PeN
7 apaq 1€, 0YATTEOY2Y NE, 1 @a MCar NTag NTAMEE! ¥ € TXHK aBAN YEXE apay
oY- 20 a€eTq, ayWw WTaY MeTe 2 OYN 6aM MMayg aX0Y 2 MIEYPeEN aym aney »
apayq.

nTape[[4qllawk € * eqNPHT( X€ MEYPEN €T- *° OoYawq MEYWHPE TIE, aY®
agt Mmmpen apaq NG1 MeEl ¥ NTapl aBak N MIBAOOC, aqme- 2 X€ aNeyreoHr,
€YcayNe ¥ X€ mMmMMT 0YaTEdAY ME. *° €TBE MEEl PM aUN MEEL a- 7! BaX, XEKACE
€qamexe ¥ pa MTOMOC aYM MEeYMa ** NMTaN NTaql aBax N- ** eHTq. ! ayw ngt
€2Y MIMIMAHPMMS, 2 TMNTNAG NTE MEYPEN, YD ° MPAAG NT€ MMT. NMOYeEl noy- *
€61 MMa NTaUEl aBAX NPHT( ° NAMEXE 2apay, aYD N TTa- ¢ €16 NTayxl
MEYTERO aP€- 7 TY NTOOTC YNAMMT ATCTO  APETC NKECATT aYMD a4l aBaX ° oM
m'Ma €THMEY—TIMA NTaqW- ¥ g€ apeTq NPHTQ—eqX1 e a- ' Bax oM nMa
E€THMEY aYD 2 €4X1 CaN@), €4X1 A€IEY. aYD P megma NMTaN MMIN MMay ™ nie
TIEYIAHPMA.

NITH 6€ ° THPOY NTHN MT QNIAH- ¢ pMa NE, aYWRN NeYtH 7 THPOY, TOYNOYNE
1€ oN ¥ MENTAQTPOYPWT aBaX N- ¥ HT( THPOY. a4t NEY N- 2 NOYTW®). CEOYANE
6€ a- 2 Ba\ NG1 MOYEE! MOYEEL » XEKACE aBaA N MOYME-  €ye MMIN MMay

39.21 2q: read pwB.
40.17 ne: read me.
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(who) moreover rest themselves *? in his name? Since the Father is ungenerated, ** he
alone is the one ** who bears himself to himself as a name, * before he had created the
eternities, ** so that the name of the Father might exist over ¥ their head as * a crown,
which is the name ** truly, which is firm in his 2 command in the perfect power. * The
name is not * from words, nor (is his name) from ° speech; ¢ instead it is invisible. ” He
gave a name to him alone, ® since he alone saw him, he  who alone had ° the power
to give a name to him. " The one who does not exist * does not have a name. ® For
what name could be given to " the one who does not exist? ** The one who exists exists
also ' with his name, and ” he knows it only, and ** (knows how) to give it to him *
alone. He is the Father; the Son ? is his name. He, * therefore, did not hide in it a
thing; # instead it existed. # The Son alone gave a name. * The name, therefore,
belongs to the Father, # just as the name of * the Father is the Son. Where would
compassion ¥ find a name * except from the Father?

But doubtless * one will say * to his neighbor, “Who is it * that will give a name to
the one * who existed before himself, * as if children do not receive **! a name
from * those who give birth to them?” First, * therefore, it is fitting for us * to con-
sider this matter: what ° is the name? It is the name ° truly. It, therefore, is not ” the
name from the Father, because it ® is the one that is the proper ° name. Therefore,
he did not receive the name  as a loan as " others (do), in accordance with the
manner " in which each one " will be made. But this * is the proper name. There
is  no other who gave it ' to him. Rather, he is unnameable, " he <is> indescrib-
able, *® until the time in which he who ¥ is perfect spoke about him alone, ** and he
is the one who * has the power in him to say # his name and to see # him.

Therefore, when he was content ?* that his name that » is willed is his Son, and %
the one who had come forth from the depth # gave this name to him, he spoke
about his hidden things, knowing # that the Father is without evil. ** For this very
reason, he brought this one forth, * in order to speak ** about the place and his
place * of rest from which he had ** come. ! And he gave glory to the fullness, *
the greatness of his name, and * the sweetness of the Father. About * the place from
which each one came ° he will speak, and to the place ® where he received his estab-
lishment 7 he will hasten to return again ® and take from ° that place—the place
where " he stood—tasting " from that place and " receiving nourishment, experi-
encing growth. And " his own place of rest * is his fullness.

Therefore, * all emanations from the Father are fullnesses, ° and as for all his emana-
tions, ¥ their root is within *® the one who caused them all to grow up ® within himself.
He gave them * their destinies. Therefore,  each one was manifest so that # through

40.23 “him”: or “it” (referring to “the name”).
41.23 <...>:a verb has likely been accidentally omitted here, resulting in a sentence fragment.
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< ...>. TMa * Tap €TOYXAY MIIOYMEEYE *° apay, MMa €THMEY, *° TOYNOYNE,
TETYL MMaY ¥ aTTE N NIXICE THPOY * ma MT. OYNTEY NTeY- ¥ are ecoel
NMTaN NEY, 0 aym ceeMagTe NMMeEY ! agoyN, €YPHN a2O0YN 2 apay, emcC
ATPOYX00C X€, ¥ « aYX1 aBaX N MME€YR0 ** aBaX 2iTOOTY NNIACTAC- ** MOC ».
CEOYANP A€ €N **! ABAX NG1 NEEl MMIPHTE % X€ MIOYP TTE MMIN MMaY, ° OYTE
MIOYWMMT MIeaY * MIMT, 0YTE NCEMEYE aPay ® €N 2DC YHM, OYTE X€ YCaWl,
6 OYTE XE€ OYBANK{ TIE€. 3R OY- 7 ATTIEOAY TI€, OYATWTAPTP [1€, * OYPAAG TIE,
€YCaYNE aMa- ? 61T NIM EMIIATOYWMDIIE, aYWD © NEYP XP1a €N XTPOYTCEBE €1- ' €Tq
ABA.

TIEEL TIE TIPHTE W- 2 NETEOYNTEY MMEY B aBaX N TCa ¢P€ NTOOTC Nt- ¥ MNTNAG
NATMITC, €0YCA- ° MT NCa MOYE! 0YAEET] ® aY® METXHK aBaX, METOEI M- 7 MeY
NEY. AYD MAYWME 22PH- ¥ €1 2a6MNTE, OYTE MNTEY ¥ pOONOC MMEY, 0YTE 2 amepam
OYTE MU MOY N- 2 2PHI NPHTOY. aA\a €yMa- 2 TN MMaY oN TETMAaTN 2 MMay,
€Y22Cl €N, OYTE 2 €YGAMAAMNT €N MIIKM- ° T€ MTMHE. aAAa NTaY 2° P 1€ TMHE,
AYM €4@O- ¥ oM NPHTOY NG1 MIDT, aYMD N- ¥ TaY €Y2N MMT €YXHK a- ¥ BaX €Y06l
NaTOMA)E PN *° MAT200C NaAMHE, €Y1 * T2 AaY€ €N 2N AaYE, a2 YT MTaN,
E€YAHK 2N Tie- ** MNEYMa. aYMd €YNACMTM ATEY- ** NOYNE €YNACPYE apay * neel
€TYNAGN TEYNOYNE * NPHTOY, NqQTHMP Macl NT€Y- ¥ YYXH. TE€l 1€ NTOornoc Nni-
MAKAPIOC" TIEEL TI€ TIOYTO- ¥ T10C.

MKEMMXTT 6€ MaPOY- ** MMe N NOYTOMNOC X€ 0Y- ¥ MeTemme apael €N e, !
€221)MIIE oM MMa NMTAN, > A0)EXE aKELMB. dAAA NTaY * MeTNa@®IE NPHTY,
aym a- 4 CPYe WNEY NIM AT NWTE ° MITHPQ OYMWEEN NICNHY Na- ° MHE, NEEl
€PETArAlH M- DT WOYO aXMOY AYM MN 8 @Ta NTEY WOOrt N TOYMHTE. ° NEEI
nTay eToyw[[e]n[m]e © mamue[t]], eyawoon o1 mmng ! NaMHE AYD NNANHRE,
AYM 2 eYWEXE ATIOYAEIN €T- ¥ XHK aBaX aY® €TMHR 2N M micrepMa NTE mMmdT
AaYW P €TEN MEYPHT aYM N M- ' AHPMMA. €QTENHA NPHT] 7 NG1 MEYMNEYM,
aYm €qt exy ' MneTeNeqmOoomn NHTQ ¥ X€ NaNOYY. aY® CeXHK » aBax NGl
NEYMHPE aYD %' CEMMMa MIEYPEN, X€ * NTa( rap MOT PNWH- 2 pe NTEEIMINE
NETJOYa- 2 Moy.
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their ? own thought < ... >. For the place ** where they send their thought, » that
place, % their root, <is> that which lifts them ¥ up in all the heights # to the Father.
They have his # head, since it is rest for them, ** and they are supported, * drawing
near * to him, as it is said, * “They partake of his face ** through kisses” * But they are
not manifest ! in this way 2 because they themselves were not elevated, * (and yet)
they did not lack the glory * of the Father, nor did they consider him ° to be small,  or
embittered, or angry. Rather, 7 he is without evil, he is undisturbable, ® he is sweet,
knowing all spaces ° before they have come about, and " he did not need to be "
taught.

This is the way of * those who have ¥ (a thing) from above by the limitless ** great-
ness, those awaiting * the one alone ' and the perfect one, the one who is 7 there
for them. And they do not go down * to Hades, nor do they have ¥ jealousy nor
deep sighing nor death # within them. But resting # themselves in the one who
rests, 2 they are not troubled, nor * are they entangled in the fence * around the
truth. But they are themselves * the truth, and the Father dwells ¥ within them,
and * they are in the Father since they are perfect, ? undivided in * the one who is
truly good, * not deficient in anything, but ** at rest, refreshed in the * Spirit. And
they will listen to their * root, since they will be occupied ** with these things in
which he will find his root, * and he will not suffer the loss of his ¥’ soul. This is the
place of the * blessings; this is their * place.

As for the rest, then, let them ** know in their places that * it is not fitting for me,
#1since I have arrived at the place of rest,  to say anything. But it is * that in which
I have come to be, and * (it is fitting) to be concerned at all times with the Father
of * the Entirety and those who are truly brothers, ¢ those upon whom the love of”
the Father pours and in whose midst no * deficiency of him exists. ° Those are the
ones who are manifest  truly, dwelling in life " truly and eternally, and * speaking
the light that is * perfect and filled with * the seed of the Father and * that is in his
heart and in the ' fullness. His spirit rejoices within him, ¥ and it glorifies '® the one
within which it dwelled ¥ because he is good. And his children * are perfect, and
! they are worthy of his name, for ** he is the Father, (and) children * of this sort
are those whom he * desires.

42.17 “there”: or “thought.”
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